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- Adoptare 
  

1. La 13 septembrie 2017, Comisia a transmis Parlamentului European, Consiliului European, 

Consiliului, Comitetului Economic și Social European, Comitetului Regiunilor și Băncii 

Europene de Investiții comunicarea intitulată „Investițiile într-o industrie inteligentă, inovatoare 

și durabilă – O strategie reînnoită privind politica industrială a UE”1, împreună cu lista etapelor 

următoare privind acțiunile-cheie pentru o industrie inteligentă, inovatoare și durabilă2. 

2. În concluziile sale din 30 noiembrie 20173, Consiliul a solicitat Comisiei să dezvolte în 

continuare o strategie industrială cuprinzătoare a UE, concentrată asupra orizontului 2030 și 

perioadei următoare, care să includă obiective și indicatori strategici pe termen mediu și lung 

pentru industrie și să fie însoțită de un plan de acțiune care să conțină măsuri concrete. 

                                                 
1 Doc. 12202/17. 
2 Doc. 12202/17 + ADD 1. 
3 Doc. 15223/17. 
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Mai mult, în concluziile sale din 12 martie 20184, Consiliul a explicat mai îndeaproape ce 

așteaptă de la o strategie industrială cuprinzătoare a UE, în scopul de a oferi Comisiei 

orientări pentru pregătirea de noi inițiative politice. 

3. În scopul de a reitera apelul Consiliului la o strategie cuprinzătoare și pe termen lung pentru 

politica industrială a UE și de a reafirma angajamentul Consiliului de a integra 

competitivitatea industrială în toate domeniile de politică ale UE, Președinția a pregătit un 

proiect de concluzii ale Consiliului privind o viitoare strategie pentru politica industrială a 

UE, în care un accent deosebit este pus pe existența unui cadru de monitorizare cu obiective și 

indicatori și pe aspectele de guvernanță ale strategiei pentru politica industrială. 

4. Grupul de lucru pentru competitivitate și creștere (Industrie) a dezbătut proiectul de concluzii 

ale Consiliului în cadrul reuniunilor sale din 17 septembrie, 22 octombrie și 

31 octombrie 2018. S-a ajuns la un consens larg cu privire la textul din anexă. 

5. În cadrul reuniunii sale din 14 noiembrie 2018, Comitetul Reprezentanților Permanenți a 

confirmat textul din anexă și a convenit să transmită proiectul de concluzii Consiliului 

(Competitivitate) din 29 noiembrie 2018 spre adoptare. 

6. Consiliul (Competitivitate) este invitat, prin urmare, să adopte concluziile cuprinse în anexă. 

 

                                                 
4 Doc. 7037/18. 
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ANEXĂ 

PROIECT DE CONCLUZII ALE CONSILIULUI PRIVIND 

O VIITOARE STRATEGIE PENTRU POLITICA INDUSTRIALĂ A UE 

 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

REAMINTIND Concluziile Consiliului din mai 20175, noiembrie 20176 și martie 20187, precum și 

Concluziile Consiliului European din martie 20188, în care s-a subliniat necesitatea elaborării unei 

strategii cuprinzătoare și pe termen lung pentru politica industrială a UE, 

1. RECUNOAȘTE rolul major de factor esențial al creșterii, al ocupării forței de muncă și al 

inovării pe piața unică pe care îl joacă industria și serviciile conexe; REITEREAZĂ apelul 

Consiliului la o strategie cuprinzătoare și pe termen lung pentru politica industrială a UE, care 

să prevadă și un plan de acțiune, ca parte din prioritățile anuale și multianuale ale Comisiei, 

care să fie implementată cel mai târziu la începutul următorului ciclu instituțional al UE și 

care să se bazeze, într-o primă etapă importantă, pe Comunicarea Comisiei din 2017 intitulată 

„Investițiile într-o industrie inteligentă, inovatoare și durabilă – O strategie reînnoită privind 

politica industrială a UE”9; ACCENTUEAZĂ faptul că politica industrială trebuie să se axeze 

pe consolidarea competitivității industriei UE, în conformitate cu obiectivele de dezvoltare 

durabilă și cu Acordul de la Paris al CCONUSC10 și să fie sincronizată cu politicile din 

domeniul energiei și mediului (inclusiv al schimbărilor climatice), prin valorificarea optimă a 

oportunităților rezultate din trecerea la tehnologii inovatoare, sigure și durabile și la o 

economie circulară și cu emisii reduse de carbon; 

                                                 
5 Doc. 9760/17. 
6 Doc. 15223/17. 
7 Doc. 7037/18. 
8 Doc. EUCO 1/18, punctul 1. 
9 Doc. 12202/17 + ADD 1. 

10 Convenția-cadru a Organizației Națiunilor Unite privind schimbările climatice. 
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2. INSISTĂ asupra faptului că este necesar să se țină seama de punctele forte ale UE și de 

realizările acesteia și să se pună accentul pe măsuri de politică ce trebuie urmărite pe termen 

lung, după cum reiese din raportul Președinției intitulat „Viitorul industriei europene: situația 

actuală și perspective”11, profitându-se astfel pe deplin de evoluțiile prezente și viitoare; fără a 

aduce atingere negocierilor privitoare la următorul cadru financiar multianual (CFM), 

ATRAGE ATENȚIA asupra rolului important în sprijinirea actualei transformări industriale 

pe care îl are CFM-ul, prin investiții în domenii de creștere inovatoare, orientate spre viitor, 

precum și în programe și instrumente – în gestiune centrală sau partajată – de dezvoltare a 

cercetării, a inovării, a competențelor și a capacității digitale, în vederea consolidării bazei 

industriale și a competitivității Europei; INSISTĂ asupra faptului că este necesar să se creeze 

o sinergie eficace atât între programele desfășurate la nivelul UE, al statelor membre și al 

regiunilor, cât și în cadrul acestora, care să permită abordarea integrată și pe mai multe 

niveluri a politicii industriale; 

3. ACCENTUEAZĂ rolul vital pe care acțiunile coordonate de politică întreprinse la nivelul 

UE, al statelor membre și al regiunilor îl joacă pentru competitivitatea industriei UE, pentru 

întreprinderile de orice dimensiune ale acesteia – în special pentru microîntreprinderi, 

întreprinderi mici și mijlocii și întreprinderi mici cu capitalizare medie – și pentru dezvoltarea 

lanțurilor valorice strategice ale acesteia; SUBLINIAZĂ că proiectele importante de interes 

european comun (PIIEC) constituie unul dintre instrumentele relevante pentru sprijinirea 

lanțurilor valorice strategice la nivel european și că potențialul acestora ar trebui să fie 

dezvoltat pe deplin, recurgându-se la diferitele metode de finanțare disponibile, în scopul de a 

se facilita proiectele inovatoare de anvergură cu caracter transnațional; 

4. REITEREAZĂ importanța pe care integrarea politicii industriale în toate inițiativele strategice 

ale UE și aplicarea sistematică a principiilor și orientărilor unei mai bune legiferări o au în 

crearea un mediu favorabil și în reducerea sarcinii de reglementare inutile, în vederea stimulării 

investițiilor și inovării (de natură atât tehnologică, cât și netehnologică); INSISTĂ, în această 

privință, asupra faptului că o prioritate deosebită trebuie să fie acordată coordonării modului în 

care competitivitatea este abordată în diferitele formațiuni ale Consiliului, astfel încât politica 

industrială să fie abordată pe picior de egalitate cu toate celelalte domenii de politică; 

                                                 
11 Doc. 14365/17. 
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5. INSISTĂ asupra apelului lansat de Consiliu de a se continua lucrările asupra unui mecanism 

de monitorizare a punerii în aplicare a strategiei pentru politica industrială a UE, precum și a 

tendințelor în materie de competitivitate a industriei UE; SUBLINIAZĂ, prin urmare, 

importanța utilizării prompte a setului de indicatori corespunzători și adaptați la cerințele 

viitorului – set bazat pe aportul Grupului de lucru la nivel înalt pentru competitivitate și 

creștere12 –, cu accent pe compararea competitivității industriale a UE la nivel mondial și pe 

definirea unor obiective și ținte strategice pe termen mediu spre lung, care să fie atinse până în 

2030 și în perioada următoare; 

6. SUBLINIAZĂ în această privință necesitatea unei structuri de guvernanță la nivel înalt care 

să fie clară, eficace și transparentă și care să se ocupe cu proiectarea, punerea în aplicare, 

asigurarea aplicării și monitorizarea politicii industriale; ACCENTUEAZĂ cât este de 

important să se verifice atent structura existentă pentru obținerea de rezultate și eficacitatea 

interacțiunii forurilor existente, pe baza unui dialog purtat în cunoștință de cauză de 

reprezentanții industriei, actorii din domeniul inovării, instituțiile de la nivelul UE, al statelor 

membre și al regiunilor, autoritățile locale și societatea civilă; 

7. REAMINTEȘTE că Consiliul Competitivitate a primit un rol orizontal în ceea ce privește 

consolidarea competitivității și a creșterii, și anume acela de a verifica cu regularitate atât 

chestiunile orizontale, cât și pe cele sectoriale, și trebuie să fie consultat efectiv în cazul 

propunerilor considerate susceptibile să aibă efecte semnificative asupra competitivității, chiar 

dacă fiecare formațiune a Consiliului are responsabilitatea de a evalua impactul domeniului 

său de activitate13; 

8. Își REAFIRMĂ, prin urmare, angajamentul pentru integrarea competitivității industriale în 

toate domeniile de politică ale UE și INSISTĂ asupra rolului esențial pe care ar trebui să îl 

aibă Consiliul Competitivitate în ceea ce privește atât definirea și monitorizarea strategică a 

viitoarei strategii pentru politica industrială a UE, cât și oferirea de orientări politice și 

asigurarea dinamicii necesare pentru industria UE și a competitivității acesteia. 

 

 

                                                 
12 Doc. 11244/18. 
13 Doc. 8410/03. 
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